
BLESSED TRINITY PARISH INFORMATION:  6TH-7TH JANUARY 2024 

 OFFERTORY INFORMATION: 
24th December: $5,955 
Christmas: $5,140.55 

  31st December: $6,349.25 
Capital Improvements: $699 
Mary Mother of God: $347 

BAUTISMOS: Las pláticas prebautismales se im-

parten el primer jueves de mes a las 7pm. La plática 

es para padres y padrinos. Por favor, hay que in-

scribirse de antemano. El P. Gabriel desea reunirse 

con cada familia antes de hacer la plática. Hay 

que estar registrados en la Parroquia con al 

menos tres meses de anticipación. Los Baustimos se 

realizan el 3er sábado de mes a las 11am. Más in-

formación sobre los bautismos se encuentra en el 
pasillo de la entrada o en la página web de la  

Parroquia: https://blessedtrinitysc.org/
sacraments.html  

GRUPO DE JÓVENES: Próxima reunión será el 

viernes, 12 de enero, de 7pm-8:30pm. A todos los 

jóvenes de nuestra parroquia de Blessed Trinity, de 13 a 

17 años de edad, se les anima a participar.  

ROSARIO MENSUAL: Se reza el Rosario en la         

Parroquia a las 6am cada primer sábado del mes.    

Todos están cordialmente invitados a participar    

en esta devoción Mariana.   

WORLDWIDE MARRIAGE ENCOUNTER EXPERIENCE: Jan. 26th

-28th, 2024 in North Myrtle Beach, SC. Early sign up 
recommended. More info: 803.810.9602. Or visit:  
https://SCMarriageMatters.org applica-
tions@scmarriagematters.org   

3RD ANNUAL PINK & BLUE GALA: 
Saturday, February 3rd. Gala will be 

held at the beautiful, lakeside Fluor 

Enterprises dining venue in Green-

ville starting at 6:30pm. Our cocktail 

attire will be fit for Mardi Gras with 

dinner, an open bar & live auction! 

Proceeds benefit St. Clare’s Home, 

Greer. Questions? Contact Colleen 

Chmiel: 
stclareshome@charlestondiocese.org 

(843.259.1108). If you are interested 

in sponsoring our event or have auc-

tion items to donate, scan QR code 

below or visit:                              
stclareshomesc.org/pink-blue-gala   
 

                  

2024 OFFERTORY BOX SETS are now available in 
the parish entrance. Please do not take a box set 
until you are registered. If  you did not use enve-
lopes last year but have already registered, please 
use the last blank page and write your full family 
name and tel #. Please pick any box set (You will 
not find last year’s #) & write the new # next to 
your last name on any list (All lists the same). Dur-
ing the first few weeks of  January please write 
your name on the outside of  the envelope. Thank 
you for your assistance. Please: one box per fami-
ly. Only those who used envelopes during this past year 
are on the list. Fr. Gabriel requests all parishioners use 
these offertory envelopes.  

DAILY MASS begins again on Friday, January 

12th, at 9am. Please note that there will be no 

daily Mass from Tuesday, January 16th, through 

Thursday, January 18th, due to the Priest’s Con-
vocation. 

On Thursday, January 11th & 18th, there will be 

a Communion Service at 11:30am followed by  
Adoration & Blessing with the Blessed Sacra-

ment at 7pm. 

SOBRES DE OFRENDA: Las cajas para los sobres de 

ofrendas ya están disponibles en la entrada. En las lis-

tas aparecen sólo los nombres de las familias que están 

registradas en la parroquia y que sí han utilizado los so-

bres durante este año pasado. Si su nombre no está 

allí, no llevar una caja hasta que se haya registrado y/

o actualizado su información con la oficina. Si Vd. se 

considera una parte la familia parroquial, el P. Gabriel 

le pide que esté registrado en la parroquia y utilizando 

el sistema de los sobres para apoyar a la parroquia, la 

cual se sostiene sólo por medio de estas donaciones 

generosas. Muchas gracias por su apoyo y colaboración. 

FONDO PARA LA IGLESIA EN AMÉRIA LATINA: El 27/28   
de enero. Para muchos en América Latina y el        
Caribe, una cultura secular creciente, unos terrenos 
rurales difíciles y una escasez de ministros, son        
obstáculos para practicar la fe. Su apoyo a la colecta 
proporciona capacitación para el liderazgo laico, la 
catequesis, la formación para sacerdotes y religiosos 
y otros programas para compartir nuestra fe católica 
con aquellos que anhelan escuchar la Buena Nueva 
de Cristo. Para informarse más sobre cómo sus dona-
tivos hacen una diferencia, visiten: 
www.usccb.org/latin-america  

LA MISA DIARIA comienza de nuevo el viernes, 12 de 

enero, a las 9am. Notar, por favor, que no habrá Misa 
diaria desde el martes, 16 de enero, hasta el jueves, 18 
de enero, debido a la Convocación de Sacerdotes. 

El jueves, 11 de enero y el 18 de enero, habrá un               

Servicio de Comunión a las 11:30am seguido por la 

Adoración y Bendición con el Santísimo a las 7pm.   

PLEASE NOTE THE PARISH OFFICE will be closed on 
Monday, January 15th, in observance of  Martin 

Luther King, jr. Day. 

NOTAR POR FAVOR que la Oficina Parroquia estará     

cerrada el lunes, 15 de enero, con motivo del Día de 

Martin Luther King, jr. Recuerde que no hay Cate-

quesis en este día.  

La vida espiritual del cristiano no es pacifica, linear y sin desafíos, 
al contrario, la vida cristiana exige un continuo combate: el com-
bate cristiano para conservar la fe, para enriquecer los dones de la fe 
en nosotros. No es casualidad que la primera unción que cada cris-
tiano recibe en el sacramento del bautismo - la unción catecumenal 
- sea sin perfume y anuncie simbólicamente que la vida es una lu-
cha. De hecho, en la antigüedad, los luchadores se ungían com-
pletamente antes de la competición, tanto para tonificar sus múscu-
los, como para hacer sus cuerpos escurridizos a las garras del adver-
sario. La unción de los catecúmenos pone inmediatamente en claro 
que al cristiano no se salva de la lucha, que un cristiano debe lu-
char: su existencia, como la de todos los demás, tendrá también que 
bajar a la arena, porque la vida es una sucesión de pruebas y 

tentaciones.    PP. Francisco, Audiencia General (3 enero 2024) 

OUR DEEP CONDOLENCES to the 

family of  Pat Roberts who 

passed away on January 1st. Her 

funeral will be held at Blessed 

Trinity on Friday, January 12th, 

at 10am. In lieu of  flowers, Me-

morials may be made to Service 
Dogs for Veterans, SD4V Train-

ing Center, 109 Woodruff  Ind. 

Lane, Greenville, SC 29607 or 
www.SD4V.org  

Online condolences at:  

www.thewoodmortuary.com    
Eternal rest grant unto her, O Lord, 
and let perpetual light shine upon 

her.  

MOTHERS OF TEEN DAUGHTERS 
know how important these years 
are. Build a stronger bond at the 
Arise & Shine Mother/Daughter re-

treat at Heart Ridge Catholic Re-

treat Center in Sunset, SC on Fri-
Sat., February 2nd-3rd. Short talks 
about puberty & becoming a 
woman, as well as opportunities 
for hikes, games & crafts. For 
more info. see http://
www.HeartRidgeMinistries.com

“Everyone who breathes, high and low, educated and ignorant, 
young and old, man and woman, has a mission, has a work. We 
are not sent into this world for nothing; we are not born at ran-

dom; we are not here, that we may go to bed at night, and get up 
in the morning, toil for our bread, eat and drink, laugh and joke, 

sin when we have a mind, and reform when we are tired of sin-
ning, rear a family and die. God sees every one of us; He creates 

every soul, . . . for a purpose.    St. John Neumann  (1811-1860)  

Todo el que respira, alto y bajo, educado e ignorante, joven y    

viejo, hombre y mujer, tiene una misión, tiene un trabajo. No   

somos enviados a este mundo en vano; no nacemos al azar; No 

estamos aquí para acostarnos por la noche y levantarnos por la 

mañana, trabajar para ganarnos el pan, comer y beber, reír y 

bromear, pecar cuando tenemos voluntad y reformarnos cuando 

estamos cansados de pecar, criar una familia y morir. Dios nos ve 

a cada uno de nosotros; Él crea cada alma. . . con un propósito. 

       San John Neumann (1811-1860) 
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